
Használati útmutató



A felhasználói kézikönyv fontos biztonsági információkat és utasításokat tartalmaz. Kérjük, figyelmesen olvassa el a motorkerékpár 
használata előtt. Ez a felhasználói kézikönyv a motorkerékpár állandó részének tekintendő, és a motorkerékpárral együtt kell átadni, ha a 
motorkerékpárt továbbértékesítik vagy átruházzák.



• Az ezzel a szóval jelölt ügyek különleges magyarázatok 
a karbantartás megkönnyítése vagy a fontos 
megjegyzések világosabbá tétele érdekében.

Veszély:

•

Figyelmeztetés:

• Az ezzel a szóval jelölt ügyek a motorkerékpár-kezeléssel
kapcsolatos megjegyzésekre vonatkoznak, hogy elkerüljék
a motorkerékpár károsodását.

Fontos információk

Motorkerékpár bejáratásával kapcsolatos ismeretek

Egy új motorkerékpár első 1600 km-es vezetési távolsága játssza a legfontosabb szerepet teljes élettartama során, amely során a 
megfelelő bejáratás nemcsak a leghosszabb élettartamot biztosíthatja, hanem az új motorkerékpár teljesítményének teljes 
kihasználását is lehetővé teheti.

Cégünk motorkerékpár-alkatrészei minőségi anyagokból, precíziós megmunkálással készülnek. A bejáratás során az alkatrészek 
felületei polírozzák egymást, így biztosítva a sima illeszkedést.

A gondos és türelmes bejáratás stabil futást biztosít a motorkerékpárnak, és teljes kihasználást biztosít a kiváló teljesítményének. 
Különösen fontos, hogy bejáratás közben kerüljük az olyan műveleteket, amelyek a motor alkatrészeinek túlmelegedéséhez 
vezethetnek, például a hosszú ideig tartó nagy sebességgel történő járatást.

A bejáratás konkrét módszerével kapcsolatban lásd a „Bejáratás és üzemeltetés előtti ellenőrzések” című részt.

Veszély / Figyelmeztetés / Megjegyzés

Kérjük, figyelmesen olvassa el a tartalmat, és tartsa szem előtt a lényeget. A „Veszély”, „Figyelmeztetés” és „Megjegyzés” 
szavak az utasítások fontosságát hangsúlyozzák. Kérjük, figyelmesen értse meg a meghatározásokat.

Megjegyzés:

Az ezzel a szóval jelölt ügyek a motoros személyi 
biztonságával kapcsolatosak, és figyelmen kívül 
hagyásuk sérülést okozhat.



Előszó
Köszönjük, hogy motorkerékpárjainkat választotta. Ezt a motorkerékpár-modellt a legfejlettebb technológiával tervezzük, teszteljük 

és gyártjuk, hogy boldog, érdekes és biztonságos motorozást biztosítsunk Önnek. Miután alaposan megismerkedett az itt található 
alapvető információkkal, rájön, hogy a motorozás az egyik legizgalmasabb sport, és egyúttal élvezheti a motorozás igazi örömét is.

A kézikönyv a motorkerékpár helyes javítási és karbantartási módszereit vázolja fel. Motorkerékpárja tartós és hibátlan használatot 
biztosít, ha betartja az utasításokat. A szervizek, a képzett szakemberek és a teljes szerszámok és felszerelések bármikor minőségi 
karbantartási szolgáltatásokat nyújtanak Önnek.

Az itt összegyűjtött összes adat, illusztráció, kép és specifikációs paraméter a kézikönyv kiadásakor legfrissebb termékek 
alapján készült. A termék folyamatos fejlesztése és egyéb változások miatt azonban előfordulhatnak ellentmondások az Ön 
motorkerékpárja és a jelen kézikönyv között. A kereskedők bármikor helyes útmutatást nyújtanak Önnek. Cégünk fenntartja a jogot a 
bármikori változtatásra.

Felhívjuk figyelmét, hogy az itt található paraméterek minden konfigurációjú modellt lefednek és magyaráznak. Ezért az Ön 
modellje eltérhet az itt leírt standard konfigurációtól.
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Veszély: 
A nem megfelelő tartozékok beszerelése vagy a motorkerékpár átalakítása megváltoztathatja a motorkerékpár 
manőverezhetőségét, ami balesetet okozhat. Soha ne használjon nem megfelelő tartozékokat, és győződjön meg arról, 
hogy minden tartozék megfelelően van felszerelve. Minden használt tartozéknak és alkatrésznek eredeti cégünk 
termékének kell lennie. A tartozékokat és alkatrészeket megfelelően kell beszerelni. Bármilyen probléma esetén 
forduljon a cégünk által kijelölt hivatalos kereskedőkhöz vagy javítóműhelyekhez.

Felhasználói utasítások
1. Kiegészítők

• Minden extra súlyú vagy könnyen a szél ellen ható kiegészítőt a lehető legalacsonyabbra, a motorkerékpár karosszériájához és a
súlyponthoz közel kell felszerelni. A csomagtartót és a rögzített részeket gondosan ellenőrizni kell, hogy szilárdan vannak-e
felszerelve. Ellenkező esetben a súlypont eltolódik, ami veszélyt jelenthet. A kiegészítők felszerelésének kulcsa a bal és jobb oldal
egyensúlyának, valamint a felszerelés szilárdságának biztosítása.
• Ellenőrizze, hogy a felszerelt tartozék hasmagassága és dőlésszöge megfelelő-e. A nem megfelelő beszerelés csökkenti a két
biztonsági tényezőt. A tartozékok rossz beszerelése manőverezési nehézségekhez, sőt menetveszélyhez is vezethet. A tartozékok
mérete közvetlenül befolyásolja a légellenállást és a manőverezési stabilitást. Különös figyelmet kell fordítani arra, hogy ne zavarja a
lengéscsillapítás, a kormányzás, a vezérlés stb. funkcionális rendszereinek normál működését.
• Ha a tartozékokat a kormányfogantyúkra vagy az első villaegységre szerelik, az súlyos egyensúlyhiányt okoz, csökkenti a

kormányzás rugalmasságát, és az első kerék rezgését és instabil menetet okoz. A kormányfogantyúkra és az első villaegységre
szerelendő tartozékoknak a lehető legkönnyebbeknek kell lenniük.

A piacon különféle tartozékok kaphatók, amelyeket motorkerékpárjára szerelhet, de nem tudjuk közvetlenül ellenőrizni a piacon 
kapható tartozékok minőségét és alkalmasságát. A nem megfelelő tartozékok akár a motorost is veszélyeztethetik. Ezért kérjük, 
fokozott körültekintéssel válassza ki és szerelje be a tartozékokat. Bár nem lehetséges minden, a piacon kapható tartozék 
alkalmasságát ellenőrizni, a kereskedő segíthet a piacon kapható kiváló minőségű tartozékok kiválasztásában és azok megfelelő 
felszerelésében. A tartozékok gondos kiválasztása és beszerelése érdekében általános irányelveket dolgoztunk ki, amelyekből 
meghatározhatja a tartozékok specifikációit, és megismerheti a felszerelésük módját.
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• Az olyan alkatrészek, mint a szélvédő, a háttámla, az ülés és a csomagtartó, olyan kiegészítők, amelyek könnyen instabilitást
okozhatnak a vezetés során, ami különösen szembetűnő, ha a motorkerékpár oldalszélbe vagy nagy motorkerékpárokba ütközik.
Ha a kiegészítőket nem megfelelően szerelik fel, vagy rosszul tervezett kiegészítőket szerelnek be, az veszélyezteti a vezetés
biztonságát.
• Egyes kiegészítők eltérítik a vezető üléspozícióját a normál helyzettől, ami nemcsak a vezető mozgástartományát korlátozza,
hanem a manőverezési képességét is.
• A kiegészítő elektromos kiegészítők túlterhelhetik az elektromos rendszert. A súlyos túlterhelés károsíthatja a vezetékeket,
leállíthatja a motort menet közben, vagy akár leégetheti a motorkerékpárt.
• Áruk szállítása esetén az árukat a lehető legalacsonyabban és a motorkerékpár karosszériájához legközelebb kell rögzíteni.
Ha az áruk nincsenek megfelelően rögzítve, az megemeli a súlypontot, ami veszélyes, és megnehezíti a motorkerékpár
irányítását. Az áruk mérete befolyásolja a légellenállást és a motorkerékpár manőverezhetőségét. Kérjük, egyensúlyozza ki az
árukat a motorkerékpár mindkét oldalán, és rögzítse azokat.

2. Módosítás
A motorkerékpár véletlenszerű módosítása vagy az eredeti alkatrészek eltávolítása nem garantálja a motorozás biztonságát, ami 

szintén illegális. A módosítás miatt a felhasználó elveszíti a minőségbiztosításhoz való jogát.

3. Biztonságos motorozási utasítások
A motorozás egy nagyon érdekes és izgalmas sport. Emellett néhány különleges óvintézkedést is igényel a vezető és az utas 
biztonsága érdekében. Az óvintézkedések a következők:
3.1 Viseljen védősisakot

Az első lépés, hogy olyan sisakot válasszon, amely megfelel a biztonsági és minőségi előírásoknak a vezető védelme 
érdekében. A fejsérülés a legsúlyosabb motorkerékpár-baleset. Motorozás közben mindig viseljen védősisakot és védőszemüveget.
3.2 Kulcsok

A kulcstartót nem szabad "pótkulcsokkal" és egyéb kiegészítőkkel együtt akasztani, hogy elkerülje a kapocstartóval való 
ütközést kanyarodás közben, ami potenciális veszélyeket okozhat.
3.3 Vezetési ruházat
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A laza és egzotikus ruházat kényelmetlenné és veszélyessé teheti Önt. Próbáljon meg minőségi, szűk ruházatot választani 
motorozás közben.

3.4 Üzemeltetés előtti ellenőrzések
Olvassa el figyelmesen az „Üzemeltetés előtti ellenőrzések” című részben található utasításokat. Ellenőrizze a tételeket 

egyesével az utasításoknak megfelelően, és soha ne felejtse el, mert ez garantálhatja a vezető és az utas biztonságát.

3.5 Ismerje meg motorkerékpárját
A vezetési képességei és a mechanikai ismeretei a biztonságos vezetés alapjai. Kérjük, gyakoroljon nyílt, kevés forgalmú 

területen, amíg teljesen meg nem ismeri a motorkerékpár mechanikai tulajdonságait és működését. Kérjük, ne feledje, hogy a 
gyakorlat teszi a mestert.

3.6 Ismerje vezetési képességeit
Mindig a képességeinek megfelelően vezessen motorkerékpárt. Ismerje vezetési képességei határait, és soha ne haladja 

meg a képességeit, hogy elkerülje a baleseteket.

3.7 Legyen óvatos esős napokon
Figyeljen jobban esős napokon a vezetésre, és ne feledje, hogy a fékút kétszer olyan hosszú, mint napsütéses napokon. 

Kerülje az útburkolati jeleken, kútfedélen és olajos útfelületen való vezetést a megcsúszás elkerülése érdekében. Különös 
óvatossággal kell eljárni vasúti átjárók, fémrácsok és hidak mellett. Lassítson, ha nem tudja egyértelműen megítélni az útviszonyokat.

3.8 Sebességkorlátozás
Soha ne hagyja, hogy a motorkerékpár vagy a motor fordulatszáma túl magas legyen, és a balesetek elkerülése 

érdekében a közlekedési szabályok szerint közlekedjen.

3.9 Biztonságos vezetési utasítások
A legtöbb motorkerékpár-baleset oka az, hogy a motorkerékpár kanyarodás közben elüti az előtte haladó motorost. A bölcs 

vezetési stratégia az, hogy láthatóvá tegye magát a többi sofőr számára.
Viseljen feltűnő ruházatot biztonsági fényvisszaverő anyagokkal, még széles utakon is nappal. Ne közlekedjen más sofőrök 

holtterében.
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4. Alvázszám pozíciója

A motorkerékpár-azonosító számot (VIN) és a motorszámot a motorkerékpár regisztrációjához használják. Amikor tartozékokat 
rendel, vagy speciális szolgáltatásokat bíz meg, ezek a számok lehetővé teszik a kereskedő számára, hogy jobb szolgáltatást nyújtson 
Önnek.

A motorkerékpár-azonosító szám (VIN)  a váz bal oldalára van gravírozva. A termékcímke  a váz jobb alsó oldalán található. 
A motorszám  a motor bal oldali forgattyúházának négyzet alakú felületére van gravírozva.

Kérjük, írja le az alábbi számokat a későbbi felhasználás 
érdekében. Motorkerékpár azonosító száma (VIN):
Motorszám:

5. Megjegyzések a termékkonfigurációhoz
A jelen leírásban szereplő motorkerékpárnak több konfigurációja van, míg az ábrák csak egy vagy több konfigurációt ábrázolhatnak, 

nem az összeset. A konkrét konfiguráció a tényleges terméktől függ.

s 
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6. Különleges figyelmeztetés

7. A kipufogó karbantartása
A motorkerékpár kipufogója katalizátorral van felszerelve a szennyező anyagok csökkentése érdekében. A kipufogó normál 
működésének fenntartása, élettartamának javítása, valamint a nem megfelelő használat és karbantartás miatti átalakítási 
hatékonyságcsökkenés, korrózió, elszíneződés és egyéb hibák elkerülése érdekében kérjük, vegye figyelembe a következőket:

Hajtsa fel az oldaltámaszt indulás el tt, hogy elkerülje a motorkerékpár felborulását kanyarodás közben, ami személyi sérülést okozhat.
Kerékpározás előtt ellenőrizze, hogy az első és a hátsó fékrendszer megfelelően működik-e. Bármilyen probléma esetén 

azonnal ellenőrizze és javítsa meg.

Kérjük, figyeljen a következőkre és hasonló dolgokra. Ezek be nem tartása alkatrészek vagy motorkerékpár károsodását, sőt 

személyi sérülést is okozhat.

Veszély:

Soha ne akassza a bukósisakot a motorkerékpárra menet közben, hogy elkerülje a motorkerékpár felborulását és
a lengető bukósisak okozta személyi sérülést.

Figyelmeztetések:
A nem hivatásos személyzet nem húzhatja ki az üzemanyagcsövet az üzemanyag leeresztéséhez, hogy elkerülje a 
motorkerékpár károsodását, ha van 
nyílt tüzet; ne hagyja, hogy a motorkerékpár kipufogója idegen anyagokkal érintkezzen a tűz elkerülése érdekében; használata 
során nem állhat fenn tűzveszély és 
a motorkerékpár tárolási környezete.
Amikor a motorkerékpár karbantartásához szükséges alkatrészeket kell cserélni, használja cégünk eredeti alkatrészeit. A nem 
eredeti alkatrészek, különösen az elektromos alkatrészek, károsíthatják vagy akár ki is égethetik a motorkerékpárt.
Kérjük, ne szereljen fel tetszés szerinti alkatrészeket, különösen nem elektromos alkatrészeket. A nem megfelelő kábelezés vagy 
az elektromos túlterhelés kiégetheti a motorpárt.
Kérjük, ne szereljen fel tetszés szerinti alkatrészeket, különösen nem elektromos alkatrészeket. A nem megfelelő kábelezés vagy 
az elektromos túlterhelés kiégetheti a motorpárt.
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Veszély:

• A kipufogódob forró, amikor a motor működik, vagy éppen leállt. Kérjük, ne érintse meg a kipufogódobot, hogy elkerülje az
égési sérüléseket.

Figyelmeztetések:

Tilos a motorkerékpár álló helyzetében hosszú ideig teljesen nyitott gázzal közlekedni magas fordulatszámon.
Tilos hosszú ideig alacsony fokozatban, nagy terheléssel motorozni.
Tilos szélvédőt vagy más díszítőelemet felszerelni a motor és a kipufogódob elé.
Tilos rozsdagátló olajat vagy olajat a kipufogódobba tölteni.
Tilos a kipufogódobot közvetlenül hideg vízzel mosni bemelegedett motor mellett.
Tilos álló motorral gurulni.
Tilos rossz minőségű olajat használni.
Kérjük, ólommentes benzint használjon.
Kérjük, időben távolítsa el a szennyeződéseket a kipufogódob felületéről és a faráról.
Kérjük, tartsa a motort jó üzemállapotban, és végezzen rendszeres karbantartást és ellenőrzést, hogy elkerülje a katalizátor égését 
a motor rossz égése által okozott túlzott kipufogógáz-hőmérséklet miatt.
Kérjük, a kipufogódob beszerelésekor a kipufogódob tömítését megfelelően szerelje be.
Amennyiben szükséges az oxigénérzékelő eltávolítása és beszerelése, azt cégünk által kijelölt javítóműhelynek kell elvégeznie, 
miután a kipufogódob és az oxigénérzékelő szobahőmérsékletre hűlt.
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1. Kezelőszervek pozíciói

1 Kormány kuplungkarja
3 Kombinált gyújtáskapcsoló alkatrész (főkapcsoló)
5 Első fék főpumpa
7 Gázkar
9 Üzemanyagtartály sapkája

2 Bal oldali kombinált kapcsoló rész
4 Műszer rész
6 Jobb oldali kombinált kapcsoló rész
8 Első fékkar
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12 Segédrelé készlet
15 Indítórelé
18 Főpedál
21 Bal első 
lengéscsillapító 24 
Biztosíték
27 Hátsó fékpedál

10 Bal hátsó 
irányjelző lámpa 
13 ECU diagnosztikai 
interfész 
16 Oldalsó pedál 
19 Váltókar 
22 Bal hátsó irányjelző 
lámpa 
25 Akkumulátor 
28 Jobb oldali 
irányjelző lámpa

11 ECU vezérlő 
14 Bal biztosítékdoboz 
17 Oldaltámasz 
20 Bal első irányjelző lámpa
23 Irányjelző
26 Légszűrő
29 Jobb első lengéscsillapító
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30 Rendszámtábla-
világítás
33 Ülés részegység 
36 Fényszóró

31 Hátsó világítás

34 Üzemanyag tank

32 Kipufogódob 
kombináció 
35 Visszapillantó tükör
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2. Kulcs

A motorkerékpárhoz két kulcs tartozik. Kérjük, az egyiket gondosan őrizze meg pótkulcsként.

Különleges figyelmeztetés
A kulcshüvelyt tilos „pótkulcsokkal” és egyéb tartozékokkal együtt felakasztani, hogy elkerülje a kapocstartóval való ütközést 

forgatás közben, ami potenciális veszélyeket okozhat.
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• Veszély:

Mielőtt a gyújtáskapcsolót „      ” állásba fordítaná, először állítsa meg a motorkerékpárt, és parkoljon le az 
oldaltámasz segítségével.

Soha ne tolja a motorkerékpárt, ha a kormánymű reteszelve van. Különben a motorkerékpár kiegyensúlyozatlanná 
válik. Ne fordítsa a gyújtáskapcsolót „       ” állásba vezetés közben. Különben a motorkerékpár elveszíti az uralmát a 
jármű felett.

3. Gyújtáskapcsoló (főkapcsoló)
A gyújtáskapcsolónak három állása van:

3.1 "      " (Be) állás.
A gyújtás áramkör csatlakoztatva van, az első és hátsó helyzetjelző lámpák, valamint a rendszámtábla világítás világít, és a 

motor bármikor beindítható. A kulcs nem húzható ki, amikor a kapcsoló ebben az állásban van.
3.2 "       " (Ki) állás.

A gyújtás áramkör le van választva, és a motor nem indítható be. A kulcs kihúzható.
3.3 "      " (Kormányzár) állás

A kormánymű rögzítéséhez először a kormányt kell teljesen balra fordítani, a kulcsot a "        " állásba kell nyomni, majd az 
óramutató járásával ellentétes irányba kell fordítani a "       " állásba.
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4. Kijelző

A műszer bekapcsoláskori önellenőrzést végez, amikor a gyújtáskapcsolót "     " állásból "    " állásba fordítják: · Játssza le az indítási 
animációt

· A bal és jobb oldali irányjelzők 2, és 13 a távolsági fényszóró visszajelzője 3, a motorvezérlő rendszer hibajelzője 15, az ABS rendszer
hibajelzője 19 és az olajnyomásjelző 12 a műszerfal mindkét oldalán kivilágosodnak, és az önellenőrzés az indítási animáció lejátszása
után fejeződik be.

Figyelmeztetések:
Ne öblítse le a műszert közvetlenül nagynyomású vízzel.
Ne törölje le a műszert benzinnel, kerozinnal, alkohollal, fékfolyadékkal vagy más szerves oldószerekkel szennyezett 
ronggyal. Ellenkező esetben a műszeren helyi repedések vagy elszíneződés keletkezhet a szerves oldószerekkel való 
érintkezés miatt.
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Tempomat visszajelző kijelző 
Amikor a fő sebességtartó kapcsoló be van kapcsolva, az ikon sárgára vált; A sebességtartó üzemmódba lépés után az ikon zöldre 

vált. 
A sebességtartó funkció használatához lásd a bal oldali kombinált kapcsoló vonatkozó funkcióinak bemutatását. 

Bal oldali irányjelző 
Amikor az irányjelző kapcsolót balra nyomják, a bal oldali irányjelző fix frekvencián villog. 
Megjegyzés: 
Az irányjelző a szokásosnál gyorsabban villog, ha az irányjelző nem gyullad fel az irányjelző sérülése vagy a kábelköteg nem 

megfelelő csatlakoztatása miatt. 
Távolsági fényszóró visszajelző 

Amikor a távolsági fényszóró be van kapcsolva és az előzés kapcsolóját megnyomják, a távolsági fényszóró visszajelző lámpája 
kigyullad. Ha a távolsági fényszóró be van kapcsolva, de a visszajelző nem gyullad fel, ellenőrizze, hogy az áramkör és a műszerek jó 
állapotban vannak-e. 
Hűtőfolyadék hőmérsékletének folyamatjelző sávja 

Amikor a folyamatjelző sáv a negyedik rácsban jelenik meg, az ikon pirosra vált. Amikor a hőmérséklet tovább emelkedik az ötödik 
rácspontig, az ikon pirosra vált, és mind a folyamatjelző sáv, mind az ikon villogni kezd.

Motorfordulatszám kijelző 
A motorfordulatszámot a folyamatjelző sáv és a mérőóra szinkronban jeleníti meg, a folyamatjelző sáv végén pedig egy piros 

zóna található a motorfordulatszám jelzésére.

Figyelmeztetés:

A motor beindítása után a sebességet a lehető legjobban a piros zóna alatt kell tartani.

Figyelmeztetés:
Amikor a hűtőfolyadék magas hőmérsékletére figyelmeztető jelzőfény pirosra vált, azonnal állítsa le a motort, és ne 
indítsa újra, amíg a hibát el nem hárítják.
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Bluetooth-kapcsolat 
Amikor a műszer Bluetooth-on keresztül csatlakozik a mobiltelefonhoz, a Bluetooth ikon világít. Ekkor a műszer képes megjeleníteni 

a hívó adatait, meghatározni az aktuális pozíciót és a helyi éghajlati jellemzőket. A Bluetooth-csatlakozás módját lásd a "műszer 
menüfelületének kezelése" című részben.

Sebesség kijelző
A motorkerékpár sebessége digitális formában jelenik meg. 
A műszerbeállító felületen kiválaszthatja a metrikus vagy az angolszász mértékegységrendszert. 
A mértékegység-átváltás módja a következő: Utasítások a mértékegység-átváltás beállításához

1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való belépéshez.
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Mértékegység beállítása" menüpontra mozgatásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor két mértékegység-beállítási lehetőség közötti váltásához.
5). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
6). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való visszatéréshez.
7). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a fő kijelzőfelületre való visszatéréshez.

Gumiabroncsnyomás mértékegysége: bar a metrikus rendszerhez és psi az angolszász rendszerhez (A metrikus/angolszász 
rendszer váltása után a műszer összes mértékegysége szinkronban vált).

A sebességnek nem szabad túl sokáig a piros zónában maradnia, ami javíthatja a motor élettartamát. 
Ha a sebességjel nem jelenik meg a kijelzőn, az azt jelzi, hogy a műszer nem vette a sebességjelet, vagy a műszer 
sérült, ekkor a fojtószelep-nyílást 70%-on belül kell szabályozni.

Figyelmeztetések:
Ha a sebesség nem jelenik meg a kijelzőn a futás után, lehetséges, hogy a műszer nem veszi a sebességjelet, vagy a 
műszer sérült.
Kérjük, vegye fel a kapcsolatot cégünk kijelölt szervizével az ellenőrzés és karbantartás érdekében.
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WIFI kapcsolat 
Amikor a műszer WIFI-n keresztül perifériás eszközökhöz (mobiltelefonokhoz) csatlakozik, a műszer WIFI ikonja világít. A WIFI 

csatlakozás módját lásd a "A műszer menüfelületének kezelése" című részben. 

: 
Idő kijelzés 

Az idő 24 órás formátumban jelenik meg. Állítsa be az időt a műszer menüfelületén. A módszer a következő 
Beállítási utasítások 
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való belépéshez.
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Időbeállítás" opcióra mozgatásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "óra" és "perc" közötti váltásához.
5). Nyomja meg a "SET-" gombot, hogy az órabeállítás elemben minden megnyomással 1-gyel növelje a számot, és 24 óránként 

ismételje meg. A percbeállítás elemben minden megnyomással 1-gyel növelje a számot, és 60 percenként ismételje meg.

Üzemanyagmennyiség kijelző és üzemanyag-riasztás jelző 
Üzemanyagmennyiség kijelző: valós időben figyeli az üzemanyagmennyiség változását, és a műszeren megjeleníti a 

fennmaradó üzemanyagmennyiséget, hogy a vezető megismerhesse az üzemanyag mennyiségét. 
Amikor az üzemanyagmennyiség körülbelül 4 literre csökken, az üzemanyag-riasztás jelző sárgára vált; amikor az 

üzemanyagmennyiség körülbelül 3 literre csökken, az üzemanyag-riasztás jelző és az üzemanyag-mennyiség kijelzője egyszerre villog. 
Fényérzékeny modul 

A fényérzékeny modul beépített fényérzékelője a környezeti fény intenzitásának érzékelésére szolgál, így beállítja a 
műszerfal fényerejét, és automatikusan be- és kikapcsolja a fényszórókat.

6). A szám beállítása után nyomja meg a „RES+” gombot a kurzor „Beállítás mentése” menüpontra mozgatásához.
7). A mentéshez nyomja meg a „SET -” gombot.
8). Az előző menübe való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a „SET -” gombot.
9). A fő kijelzőfelületre való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a „RES+” gombot.

Amikor a mobiltelefon sikeresen csatlakozik a műszerhez Bluetooth-on keresztül, a műszerrendszeren megjelenített 
idő automatikusan frissül a mobiltelefon standard idejére.
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Olajnyomás-jelző lámpa

Jobb oldali irányjelző  

Amikor az irányjelző kapcsolót jobbra nyomják, az irányjelző lámpa fix frekvencián villog.
Megjegyzés: Ha az irányjelző lámpa nem gyullad fel az irányjelző lámpa sérülése vagy a kábelköteg nem megfelelő csatlakoztatása 
miatt, az irányjelző a szokásosnál gyorsabban fog villogni.

Sport mód jelzőfénye SPORT 

Jelzi az aktuális vezetési módot. A standard mód szimbólum nélkül jelenik meg, sport módban pedig a "SPORT" szimbólum látható.

Motorvezérlő rendszer hibajelzője
A motorvezérlő rendszer hibajelzője kigyullad, amikor a gyújtáskapcsoló be van kapcsolva (jelezve, hogy működik), de nem 

szabad kigyulladnia, amikor a motor működik.
Ha a MIL világít, amikor a motor működik, az azt jelzi, hogy hiba van a motorvezérlő rendszerben. Ha a hiba nem olyan 

súlyos, hogy a motor nem tud működni, a motorvezérlő rendszer "vészüzemmódba" kapcsol, hogy befejezze az utat.

Járó motor közben. Az olajnyomás jelzőfénye világít, ha az olajnyomás túl alacsony. 

Figyelmeztetés:
A motor és a sebességváltó károsodhat, ha a motorkerékpár járása közben az olajnyomásjelző világít, és tovább vezet. A 
motort biztonsági okokból le kell állítani, ha az olajnyomásjelző lámpa világít, ami azt jelzi, hogy az olajnyomás túl alacsony. 
Ellenőrizze a motorolajszintet, hogy megbizonyosodjon arról, hogy az olajmennyiség megfelelő. Ha a jelzőfény továbbra is 
világít, forduljon cégünk kijelölt szervizéhez ellenőrzés és karbantartás céljából.
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Egyszeri kilométer kijelzés TRIP

Az egyszeri kilométer kijelzése 0-999,9 km között jelenik meg, és egyidejűleg a TRIP is megjelenik. A hatótávolság 
túllépésekor automatikusan nullázódik, vagy manuálisan is nullázható.
  Utasítások a nullázáshoz
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot a fő felületen a "Nullázza a részösszegű kilométert" menübe való belépéshez 
2). Nyomja meg a "RES+" gombot az "Igen" vagy "Nem" almenü kiválasztásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
A megerősítés után a rendszer automatikusan visszatér a fő felületre.

Összes kilométer kijelzés 
A teljes kilométer kijelzése 0-999999 km között jelenik meg, és egyidejűleg az ODO is megjelenik. A maximális futásteljesítmény 
megmarad a hatótávolság túllépésekor.

Fokozatkijelzés 

A fokozatkijelző azt jelzi, hogy a kijelzett fokozat (1-6) bekapcsolt 
állapotban van. Az „N” betű látható üresben.
ABS rendszerhiba-riasztásjelző 

Az ABS-jelző kigyullad, amikor a kulcsos kapcsolót bekapcsolják; a jelző kialszik, ha a sebesség meghaladja az SKm/h-t. 
Az ABS-jelző világít, ha hiba van az ABS fékrendszerben.

Figyelmeztetés:
Amikor a motorvezérlő rendszer hibajelzője a motorkerékpár menete közben kigyullad, az veszélyes vezetési 
körülményekhez vezethet, ami a kontroll elvesztését és baleseteket okozhat.
Kérjük, vegye fel a kapcsolatot cégünk kijelölt szervizével az ellenőrzés és karbantartás érdekében.
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Tartós kilométer kijelző 
A kijelzőn a fennmaradó üzemanyagmennyiség és az aktuális üzemanyag-fogyasztás alapján kiszámított, tartós kilométer jelenik 

meg. Amikor az üzemanyag-riasztó lámpa pirosra vált, a tartós kilométer "--" formában jelenik meg. 
Gumiabroncsnyomás-jelző kijelző 

A gumiabroncsnyomás-információkat a kijelző vagy a felugró ablak jeleníti meg. Ha a gumiabroncsnyomás rendellenes, a 
gumiabroncsnyomás-riasztó lámpa kigyullad, és egyidejűleg egy információs felugró ablak jelenik meg a bal alsó sarokban, amely 
pirossal mutatja, hogy melyik gumiabroncs hibásan működik jelenleg, és a tényleges nyomásértéket. 

A felugró ablak automatikusan bezárul a gumiabroncsnyomás-hiba elhárítása után, vagy nyomja meg a bal oldali kombinált 
kapcsoló multifunkciós      gombját a bezáráshoz.

Akkumulátor alulfeszültségének riasztásjelzője 
Amikor az akkumulátor feszültsége 11.SV vagy annál alacsonyabb, a jelző villogni kezd, és a riasztás késleltetve szólal meg, 

amikor a motorkerékpár beindul. Ilyenkor vegye ki az akkumulátort, és töltse fel egy speciális töltővel.

Figyelmeztetés:

Ha az akkumulátor feszültsége 11 V alatt van, az akkumulátor élettartama csökken, ha nem távolítják el töltés céljából.

Figyelmeztetés:
Amikor az ABS visszajelző világít, álljon meg a motorozással, és a balesetek elkerülése érdekében azonnal vegye 
fel a kapcsolatot a Cégünk által kijelölt hivatalos szervizzel ellenőrzés és karbantartás céljából.

Figyelmeztetés:
A gumiabroncsnyomás-érzékelő cseréje után aktiválja az érzékelőt. A részletekért lásd az egykerék-illesztési 
funkció bevezetését a „Műszermenü felületének kezelése” című részben.
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stíluskészlet

fényerősség

TPINFO

A műszermenü felületének működése

• Téma stílusa
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való belépéshez.
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Téma stílusa" pontra mozgatásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor két stílus közötti váltásához.
5). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
6). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való visszatéréshez.
7). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a műszer kijelzőjének fő felületére való visszatéréshez.

idő beállítás

kapcsolódás

A műszerfelületen található kezelőgombok funkcióinak váltásához lásd a bal oldali kombinált kapcsoló "Sebességtartó/
Műszerbeállító kapcsoló                " funkcióbevezetőjét.

nyelv

részegység
 beállítás

vissza
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• Háttérvilágítás beállítása

Beállítási utasítások
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való 
belépéshez.
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Háttérvilágítás beállítása" pontra 
mozgatásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor három fényerőszint közötti 
váltásához.
5). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
6). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való 
visszatéréshez.
7). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a műszerkijelző fő 
felületére való visszatéréshez.
• Gumiabroncsnyomás adatok
Beállítási utasítások

1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való belépéshez.
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Gumiabroncsnyomás adatok" menüpontra mozgatásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez (előtte győződjön meg arról, hogy a műszer Bluetooth-a aktiválva 
van).
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Egyes kerék illesztése" menüpontra mozgatásához.
5). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
6). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Első kerék illesztése" menüpontra mozgatásához.
7). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez, és a képernyőn megjelenik a "Kérjük, menjen a kiválasztott 
gumiabroncshoz az illesztési művelet elvégzéséhez 60 másodpercen belül, különben sikertelen lesz" üzenet. Ekkor kérjük, 
használja a speciális szerszámot az első kerék érzékelőjének aktiválásához (vagy végezze el a feltöltési és légtelenítési 
műveleteket az első keréken), amíg a műszer képernyője nem jelzi, hogy az illesztés sikeres.
8). A „SET-” gomb lenyomva tartása után térjen vissza az előző menübe, majd válassza a „Hátsó kerék illesztése” lehetőséget, 
hogy a fenti 1–7. lépések szerint végrehajtsa ugyanazt az illesztési műveletet a hátsó kerekekhez.
9). A „SET-” gomb lenyomva tartása után térjen vissza az előző menübe.
10). A „RES+” gomb lenyomva tartása után térjen vissza a műszerfal fő felületére.
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Aktuális gumiabroncsnyomás-érték

A gumiabroncsnyomás-adatok felületén
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Aktuális gumiabroncsnyomás-érték" menüpontra mozgatásához.
2). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez, és megjelennek az aktuális első és hátsó gumiabroncsok 
tényleges gumiabroncsnyomás-értékei. 3). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való 
visszatéréshez.
4). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a műszer kijelzőjének fő felületére való visszatéréshez. 
Gumiabroncsnyomás-riasztás beállítása

A gumiabroncsnyomás-adatok felületén
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Gumiabroncsnyomás-riasztás beállítása" menüpontra mozgatásához.
2). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
3). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Felső és alsó határérték beállítása" menüpontra mozgatásához.
4). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
5). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor felülről lefelé és balról jobbra mozgatásához. Ha az érték kiemelve van, az azt 
jelenti, hogy ki van választva, és módosítható.
6). Nyomja meg a "SET-" gombot az érték beállításához (minden egyes megnyomással növelje a nyomást 1 psi vagy 0,1 bar 
értékkel), majd a beállítás után vigye a kurzort a "Beállítások mentése" lehetőségre.

Figyelmeztetés:
Ezt a beállítási műveletet csak akkor szabad elvégezni, ha a közelben van egy speciális aktiváló eszköz vagy egy 
gázadagoló.
Minden alkalommal, amikor egy érzékelőt kicserélnek, az első és a hátsó kerekek két érzékelőjét újra sikeresen össze 
kell illeszteni, mielőtt azokat használni lehetne.



C1002V 

24 

7). A kiválasztás megerősítéséhez nyomja meg a „SET-” gombot.
8). Az előző menübe való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a „SET-” gombot, majd az aktuális felső és alsó 
határértékek ellenőrzéséhez válassza ki a „Felső és alsó határértékek ellenőrzése” lehetőséget.
9). Az előző menübe való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a „SET-” gombot.
10). A műszerkijelző fő felületére való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a „RES+” gombot.

Guminyomás-érzékelő azonosítója
A gumiabroncsnyomás-adatfelületen

Beállítási utasítások
1). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Guminyomás-érzékelő azonosítója" pontra mozgatásához.
2). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez, ekkor megjelenik az aktuális guminyomás-
érzékelő azonosító kódja.
3). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való visszatéréshez.
4). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a műszerkijelző fő felületére való visszatéréshez.

• Időbeállítás
Lásd az „Időkijelzés”      részt a műszerfelület kijelzőjének
leírásában.

• Nyelvbeállítás
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a „RES+” gombot a főmenübe
való belépéshez.
2). Nyomja meg a „RES+” gombot a kurzor „Nyelvbeállítás”
menüpontra mozgatásához.
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3). A kiválasztás megerősítéséhez nyomja meg a "SET-" gombot.
4). A kurzor két nyelv közötti váltásához nyomja meg a "RES+" gombot.
5). A kiválasztás megerősítéséhez nyomja meg a "SET-" gombot.
6). Az előző menübe való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot.
7). A műszerkijelző fő felületére való visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot.

• Mértékegység beállítása
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való belépéshez.
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Mértékegység beállítása" menüpontra
mozgatásához.
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor két mértékegységrendszer közötti váltásához.
5). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
6). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való
visszatéréshez.
• Mobilkapcsolat

WIFI kapcsolat
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a főmenübe való belépéshez. 
2). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Mobilkapcsolat" menüpontra mozgatásához. 
3). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
4). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "WIFI kapcsolat" menüpontra mozgatásához. 
5). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez.
az aktuális felületen.

► A felhasználó mobiltelefonja beolvassa a QR-kódot a külső alkalmazás felületén, hogy belépjen az alkalmazás letöltési
oldalára, amely végigvezeti a felhasználót az alkalmazás letöltésén és egy fiók regisztrációján.
► A felületen található QR-kód WIFI hotspot információkat tartalmaz, amelyek lehetővé teszik a mobiltelefon közvetlen
csatlakoztatását a hálózathoz.
a készülék a kód mobiltelefon-alkalmazáson keresztüli beolvasása után; a QR-kód frissül a legújabb WIFI hotspottal
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Bluetooth kapcsolat
Beállítási utasítások
1). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "WIFI kapcsolat" pontra 

mozgatásához. 2). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez
az aktuális felületen.

► A felhasználó mobiltelefonja beolvassa a QR-kódot a külső alkalmazás felületén, hogy belépjen az alkalmazás letöltési
oldalára, amely végigvezeti a felhasználót az alkalmazás letöltésén és egy fiók regisztrációján.
► Keresse meg az eszköz nevét vagy a Bluetooth-címet az alkalmazásban a csatlakozáshoz, és a sikeres csatlakozás után
megjelenik a Bluetooth ikon.
► Ha a Bluetooth-kapcsolat létrejött, megjelenik a csatlakoztatott eszköz neve (például 158****2312); ha nincs csatlakoztatva,
semmi sem jelenik meg.
3). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az előző menübe való visszatéréshez.
4). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a műszerkijelző fő felületére való visszatéréshez.

• Eszközüzenet (mobil csatlakozási felület)
• 1). Nyomja meg a "RES+" gombot a kurzor "Eszközüzenet" menüpontra mozgatásához.
• 2). Nyomja meg a "SET-" gombot a kiválasztás megerősítéséhez, a műszerbeállítás nevének és 
a szoftververzió számának megjelenítéséhez.

Az Apple mobiltelefonok felhasználói nem tudják kikapcsolni a képernyőt teljes képernyős navigáció közben. 
Azonban beléphetnek a képernyővédő módba az energiafogyasztás csökkentése érdekében.

information each time the user disconnect the WIFI 

' A felhasználó a WIFI fiókjával és jelszavával csatlakozhat a m szerhez mobiltelefonon keresztül. A sikeres csatlakozás után a 
csatlakoztatott eszköz neve jelenik meg; ha nincs csatlakozás, semmi sem jelenik meg.
6). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot az el z  menübe való visszatéréshez.
7). Nyomja meg és tartsa lenyomva a "RES+" gombot a m szer kijelz jének f  felületére való visszatéréshez.
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Bal oldali kombinált kapcsoló részei

9 

5.1 Kuplung kezelése
Motor beindításakor, fékezéskor vagy sebességváltáskor tartsa szorosan a kuplungkart, hogy a kuplung súrlódólemeze 

szétváljon, ezáltal levágva az erőátvitelt.
Megjegyzések:
A kuplungkapcsoló a kuplungkar tartóján található. Amikor a sebességváltó nem kezeli az üres állást, és elektromos indítást 
használ, a kart szorosan kell tartani a sima indítás érdekében.

5.2 Irányjelző kapcsoló
Amikor a kapcsolót balra "        " tolja, az első és a hátsó bal irányjelző lámpák villogni kezdenek, és a műszerfalon lévő bal 
irányjelző is világít. Amikor a kapcsolót jobbra "        " tolja, az első és a hátsó jobb irányjelző lámpák villogni kezdenek, és a 
műszerfalon lévő jobb irányjelző is villog. Az irányjelzők kikapcsolásához egyszerűen nyomja befelé a kapcsolót, majd engedje el.
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Veszély:

• Menet közben sávváltás vagy kanyarodás előtt először kapcsolja be az irányjelzőt, sávváltás vagy kanyarodás után
pedig kapcsolja ki az irányjelzőt.

Figyelmeztetés:
A sebességtartó funkció csak akkor kapcsolható be, ha a motorkerékpár 3-6. sebességfokozatban van, és a 
sebesség 50-120 km/h.

C1002V 

5.3 Kürt gomb 
Nyomja meg a gombot    és a kürt megszólal

5.4 Sebességtartó automatika / műszerbeállító kapcsoló 
Ez egy multiplex kapcsoló, amelyet műszerbeállításokhoz és sebességtartó automatikához használnak.

2) Csökkentse az utazósebességet 2 km/h-ra.

l 
5.5 Előzés kapcsoló 
Amikor a fényerőszabályzó kapcsoló "sD" állásban van, a fényszóró távolsági és tompított fényszórói is világítanak. Ezze 

egy időben a műszerfalon található távolsági fényszóró visszajelzője is világít. 
Amikor a fényerőszabályzó kapcsoló "io " állásban van, a fényszóró tompított fényszórója világít, a távolsági fényszóró és a 

távolsági fényszóró visszajelzője pedig ki van kapcsolva.

1). Amikor a kapcsoló „       ” állásban van, a „sebességtartó / műszerbeállító kapcsoló         műszerbeállítás állapotban van. A 
műszerbeállításokkal kapcsolatban lásd a „Műszermenü felületének kezelése” című részt. 

2 ). Amikor a kapcsoló „         ” állásban van, a „sebességtartó / műszerbeállító kapcsoló           sebességtartó beállítás 
állapotban van, és a sebességtartó működése a következő:
Nyomja meg és tartsa lenyomva a „RES+” gombot: a sebességtartó sebesség tovább növekszik. 
Nyomja meg a „RES+” gombot: 1) Folytassa a sebességtartó üzemmódot.

2) Növelje az utazósebességet 2 km/h-ra.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a "SET-" gombot: az utazósebesség tovább csökken. 
Nyomja meg a "SET-" gombot: 1) Állítsa be az aktuális sebességet utazósebességként. 
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Amikor a fényerőszabályzó kapcsolót „        ” állásba állítják, a távolsági fényszóró bekapcsol, majd elengedéskor visszatér 
az eredeti állapotába. Előzéskor az előzés kapcsolójának ismételt megnyomása javíthatja az előzés biztonságát.

5.6 Sebességtartó automatika / műszerbeállítás átkapcsoló

1). Nyomja a kapcsolót balra, a "        " állásba a sebességtartó funkció kikapcsolásához. A "sebességtartó / műszerbeállító kapcsoló"  
a műszerbeállítás állapotban van.
2). Nyomja a kapcsolót jobbra az „        ” állásba a sebességtartó funkció bekapcsolásához. „Sebességtartó / műszerbeállító 

kapcsoló”        sebességtartó állásban van. A műszerfal menüje jelenleg nem használható.

s 
5.7 Multifunkciós kapcsolóI       8
Megnyomás: jelzőfény / időjárási helyzetinformációk / gumiabroncsnyomás-felugró információ (fő felület állapota) váltása é 
nyomva tartása:
1). Bontás / üzenet bezárása (hívás vagy üzenet érkezésekor)
2). fő felület / teljes képernyős navigáció / Bluetooth navigáció váltása (WIFI, Bluetooth-kapcsolat állapota, teljes képernyős 
navigáció indítása)
5.8 Vészhelyzeti kapcsoló

Nyomja meg ezt a kapcsolót  az összes irányjelző lámpa egyszerre fog villogni.

Megjegyzés: Ha az iránykapcsolót és a vészkapcsolót egyszerre kapcsolják be, a kormánykapcsoló funkciója lesz 
elsőbbséget élvező.

Figyelmeztetés:
Ha ragasztószalag vagy valami más blokkolja a fényszórót, az akadályozza a hőleadást, ami károsíthatja a fényszórókat. 
Ne ragasszon ragasztószalagot a fényszóróra, és ne hagyja, hogy tárgyak takarják el a fényszóró fényét.
Ha nem motorozik, a fényszórót ne hagyja túl sokáig bekapcsolva, hogy elkerülje a károsodást és az akkumulátor 
túlmelegedés okozta teljesítményveszteségét.

7
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6. Jobb oldali kombinált kapcsoló részei

Gyorsítás

6.1 Módkapcsoló 
A motorkerékpár ezzel a kapcsolóval válthat a sport mód és a normál vezetési mód között. Amikor a normál mód sport módra vált, 
a "SPORT" szimbólum jelenik meg a műszeren.

6.2 Motor kikapcsolt / működő / indító kapcsoló 
A kapcsoló "        " állásba kapcsolásával az indító áramkör megszakad, és a motor nem indítható be. Ez egyben vészleállító 
kapcsoló is. Győződjön meg arról, hogy a gyújtáskapcsoló és a motorleállító kapcsoló •()" állásban van. Amikor a motorkerékpár 
üres állásban van, nyomja meg a „Cl)" gombot a motorkerékpár beindításához. Ha a sebességváltó nincs üres állásban, hajtsa fel 
az oldaltámaszt, és húzza meg szorosan a kuplungot az indítás előtt.

6.3 Fényszóró kapcsoló 
"BL" állás: a kezelőgomb háttérvilágítása világít.
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6.4 Első fékkar 
A fékkar erős lenyomásával aktiválja az első kerék fékjét, ekkor kigyullad a féklámpa. Az első fékhez hidraulikus tárcsafék 

szolgál, amely nem igényel nagy tapadást a fékezéshez.

Az első fékkar beállítása

A gázmarkolat és az első fékkar közötti távolság a fékkaron található állítólap segítségével állítható. Állítsa be az állítólapot, 
nyomja az első fékkart előre vagy hátra, és forgassa el az állítót a megfelelő helyzetbe. Az első fékkar helyzetének 
megváltoztatásakor győződjön meg arról, hogy az állító a korrekciós helyzetben megáll; a kormány vállának síkjának egy 
vonalban kell lennie az állító síkjával.

Veszélyek:
Használja folyamatosan az elektromos indítást, és az indítási idő alkalmanként ne haladja meg az 5 másodpercet. 
Két indítás között körülbelül 10 másodpercnek kell eltelnie. A nagy mennyiségű kisülés az indító áramkör és az 
indítómotor rendellenes felmelegedését okozhatja.
Próbálja meg többször beindítani a motort. Ha a motor továbbra sem indul be, forduljon a karbantartásra kijelölt 
hivatalos szervizhez.
A motorkerékpár mosásakor ne mossa le közvetlenül az elektromos alkatrészeket, különösen a fogantyúkapcsolót. 
Ne indítsa el a motorkerékpárt üzemanyag vagy olaj nélkül.

Veszély:
• Nagyon veszélyes az első fékkar beállítása motorozás közben. Ha leveszi a kezét a kormányról, elveszíti az irányítást a
motorkerékpár felett. Menet közben tartsa a kezét végig a kormányon.
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6.5 Gázkar markolat 
A gázmarkolattal szabályozható a motor fordulatszáma. Gyorsításhoz hátrafelé, lassításhoz pedig előre forgatva.

7. Üzemanyag
tank

:::J 0 

Az üzemanyagtartály az ülés előtt található. Az üzemanyagtartály sapkájának kinyitásához forgassa el a kulcslyukat elrejtő 
fedelet, helyezze be a kulcsot a kulcslyukba, és fordítsa el a kulcsot az óramutató járásával megegyező irányba ütközésig, majd 
vegye le az üzemanyagtartály sapkáját a kulccsal együtt. A sapka visszahelyezéséhez helyezze a sapkát a kulccsal együtt az 
üzemanyagtartály töltőnyílásába, és nyomja meg a rögzítőnyílás mentén, amíg egy kattanó hangot nem hall. A kulcs kivehető, 
miközben visszafordította az eredeti helyzetébe. Ezután forgassa el a fedelet, hogy elrejtse a kulcslyukat.

Üzemanyag szint   Üzemanyag tank

A tartálynyílás
 alja



33 

C1002V 

Megjegyzés:
Ne öblítse le az üzemanyagtartály sapkáját nagynyomású vízzel, hogy elkerülje a víz bejutását az üzemanyagtartályba.

8. Töltse fel az üzemanyagrendszert
Ha kifogy az üzemanyag, vagy az olajkeringetési rendszer alkatrészeit kicserélik, a motor újraindításának megkísérlésekor 

szigorúan a következő lépéseket kell követni:
1). Töltse fel az üzemanyagtartályt elegendő üzemanyaggal;
2). Helyezze a kulcsot a gyújtáskapcsoló kulcslyukába, és tartsa BE állásban a teljes motorkerékpár beindításához;
3). Ekkor az üzemanyag-szivattyú automatikusan tovább működik, amíg le nem áll (kb. 4 másodperc);
4). Tartsa a kulcsot KI állásban a gyújtáskapcsolón, és várjon körülbelül 2 másodpercet;
5). Ismételje meg a fenti 2-4. lépéseket 4-5 alkalommal;
6). Fordítsa vissza a kulcsot BE állásba; Miután az olajszivattyú leállt, indítsa be a motort a normál működés szerint.

Veszélyek:
Megbízható megelőző intézkedéseket kell tenni az üzemanyag utántöltésekor. Ellenkező esetben tüzet okozhat, 

vagy a felhasználó belélegezheti az üzemanyaggőzt. Kérjük, szellőző helyen töltse fel az üzemanyagot, és 
győződjön meg arról, hogy a motor le van állítva, hogy elkerülje az üzemanyag kiömlését. Tilos a dohányzás, és 
győződjön meg arról, hogy nincs hő- vagy tűzforrás a közelben. Kerülje az üzemanyaggőz belélegzését. Tartsa 
távol a gyermekeket és a háziállatokat az üzemanyag-utántöltéstől.

Veszélyek: 
Ne tankoljon túl sok üzemanyagot, hogy elkerülje a kiömlött üzemanyag kifolyását a magas hőmérsékletű 
motorba. Az utántöltött üzemanyag szintje nem haladhatja meg az üzemanyagtartály töltőnyílásának alját, ahogy 
az ábrán látható. Ellenkező esetben az üzemanyag a hőtágulás miatt kiömölhet, és károsíthatja a motorkerékpár 
alkatrészeit.
Utántöltéskor állítsa le a motort, és fordítsa a gyújtáskapcsolót "        " állásba. Ne tegye füst és tűz közelébe.
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9. Sebességváltó kar

Előrelépés Előre emelés
A motorkerékpár hatfokozatú sebességváltóval van felszerelve, és működése az ábrán látható módon történik. Miután egy 

fokozatot bekapcsolt, a váltókar automatikusan visszatér az eredeti helyzetébe a következő fokozatba való váltáshoz.

Alacsonyabb fokozatba váltás előtt csökkentse a motorkerékpár sebességét vagy növelje a motor fordulatszámát; magasabb 
fokozatba váltás előtt növelje a motorkerékpár sebességét vagy csökkentse a motor fordulatszámát, hogy elkerülje a 
sebességváltó elemeinek és a hátsó keréknek a szükségtelen kopását.

Megjegyzés:

Amikor a fokozat üresben van, és az üres állásjelző világít, akkor is lassan engedje el a kuplungkart, hogy ellenőrizze, hogy a 
fokozat valóban üresben van-e.

10. Hátsó fékpedál

Lépjen a hátsó fékpedálra a hátsó kerék fékjének aktiválásához.
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Veszély: Ha az ülés nincs a helyén, elcsúszhat, 
és a vezető elveszítheti az uralmát a 
motorkerékpár felett. Győződjön meg arról, 
hogy az ülés biztonságosan rögzítve van a 
megfelelő helyzetben.

11. Oldalsó pedál
Az oldalsó pedálkombináció önzáró funkcióval van ellátva. Amikor az utas a kihajtott pedálokra lép, kissé le kell lépnie a

csapszeg közelében a nyíl irányába a pedál rögzítéséhez.
Amikor a pedálokat fel kell hajtani, emelje fel kissé a lábakat, és nyomja hátra.

12. Ülészár kapcsoló

Helyezze a kulcsot a kulcslyukba, és forgassa el az óramutató járásával megegyező irányba az ülés kioldásához, majd az ülés kivehető.

Az ülés beszereléséhez helyezze be az ülés elülső részén található két csapot a megfelelő rögzítőnyílásokba, majd nyomja 
meg az ülés végét, amíg egy kattanó hangot nem hall.

Lépjen kissé lejjebb a nyíl irányába a 
pedál rögzítéséhez.
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13. Állvány

A motorker®kp§r oldalt§masszal van felszerelve.
Forgassa az oldalt§maszt a legalacsonyabb helyzetbe a l§b§val, ®s gyŖzŖdjºn meg arr·l, hogy a motorker®kp§r stabilan van 
al§t§masztva, mielŖtt elindul.

Figyelmeztet®s:

• A motorker®kp§rt szil§rd ®s s²k talajon parkolja le, hogy elker¿lje a felborul§st. Ha enyhe lejtŖn kell
leparkolnia, k®rj¿k, emelkedŖ ir§nyba §ll²tsa le a motorker®kp§rt, ®s kapcsoljon elsŖ sebess®gfokozatba,
hogy csºkkentse a felborul§s lehetŖs®g®t az oldalt§masz elfordul§sa miatt.

Vesz®ly:
Mer¿l®s elŖtt ellenŖrizze, hogy az oldalt§masz a legfelsŖ helyzetbe van-e forgatva, illetve hogy a csatlakoz§sa 
nem laza-e. Soha ne hagyja, hogy az oldalt§masz m§s helyzetben meg§lljon.
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Műszaki adatok

Méret és saját tömeg

Hossz ......................................................... 2380mm

Szélesség.....................................................  91Smm

Magasság. ................................................. 1135mm

Tengelytáv................................................... 1665mm 

Hasmagasság.............................................. 135mm

Ülésmagasság. ............................................. 680mm

Nettó súly ....................................................... 282kg

Megengedett össztömeg................................... 462kg 

Motorblokk

Tipus ............................................................ kéthengeres, V-elrendetésű, 4-ütemű, folyadékhűtés
Hengerek száma .................................................. 2 

Löket............................................................... 92mm

Furat................................................................ 75mm

Térfogat. ........................................................ 997ml

Tömörítési arány ........................................... 10.3:1

Indítás.................................................... elektromos
Kenés ......................................................... Nyomás
LE............................................................65.0kW 7200r/min

Nyomaték..............................................89.0N.m  5250 r/min
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Váltó

Kuplung ...................................................Csúszókuplung
Váltó .................................................6-sebességes, szíjas

Elsődleges sebesség arány . .................................... 1.510

Végáttételi arány........................................................ 3.138 

Áttétel: Első fokozat.................................................. 2.846

Második               fokozat.........................................................2.056 

Harmadik fokozat. ....................................................... 1.583 

Negyedik fokozat. ....................................................... 1.292 

Ötödik fokozat. .......................................................... 1.138 

Hatodik fokozat......................................................... 0.964

Szíj. ........................................ Íves fogformájú szinkron öv

Fő teljesítménymutatók

Fogyasztás ................................................... 5.2L/100km

Max. sebesség .................................................. 198km/h 

Mászóképesség............................................................ 35°

Egyéb adatok

Forduló kőr. ............................. 6.4m

Első gumi . ................................130/70 R18 Metzeler Radial vacuum tire 

Hátsó gumi................................ 240/40 VR18 Metzeler Radial vacuum tire
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Elektromos rendszer

gyújtás típusa .......................................................................... ECU Control

Gyújtógyertya modell..................................................................LMAR8A-9 (NGK)

Az akkumulátor specifikációi ................................................. 12V, 14Ah 

A biztosíték műszaki adatai..................................................... 5A (1), 7.5A (2), 10A (1), 15A (5), 20A (2), 25A (1), 50A (1) 

Tompított/távolsági fényszóró specifikációi............................... 13.5V, 30W/15W

Első helyzetjelző lámpa műszaki adatai .  ............................ 13.5V, 3.1W
Az irányjelző lámpák specifikációi............................................ 13.5V, 1W

Hátsó helyzetjelző lámpa / féklámpa műszaki adatai . ....... 13.SV, 3.6W/3.8W

Hátsó rendszámtábla világítás specifikációi .......................... 12V, 0.6W

Mennyiségek

Az üzemanyagtartály effektív térfogata...................................... 22L

Motor olaj ............................................................................... 3.3L±0.1L (Teljes mennyiség)

Hűtővíz................................................................................... 2.2L±0.1L

Olaj.......................................................................................................SAE 10W-40

Hűtővíz......................................................................................(Szerves típusú) etilénglikol típusú hűtőfolyadékLEC-11-40

GB 29743-2013 

Fékfolyadék modell. ............................................................. DOT 4, alacsony viszkozitású, Class 6 

Meeting GB 12981- HZY4/HZY6 FMVSS 

No.116-DOT 4 

SAE J 1704 alacsony viszkozitású
ISO 4925 Class 6 

JIS K 2233 Class 6 






